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Abstract: English secondary predication has two forms: depictives and resultatives. Depictive secondary predication can
be divided into subject orient and object orient according to semantic orientation. Depictives can be deleted without
changing the meaning of the sentence, while not all resultatives can be deleted. Resultative secondary predication is
delimitedness, so several resultatives can’t co-exist in a sentence, while depictives can. English secondary predication can

be translated into Chinese in the way of literal translation,

division, conversion and omission.
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—AEEA - — B — A R LA A — A
Hh O I T Bl 9] 3] 21— R A S 32 2L 1 5% & (primary
prediction). 4R, ALL4)FFr T IXFEF KRS, &
1E TG 55 W TE AN 2 10 B2 AL 5 BB A 2
A4 S — o K2 FR F 85K R (secondary  predication).
IXAE R EZ IR RIIEE, WEIRE, MIERK
LRI RRMIFERMIITE . KIREEN— T
RIS 3 s 24 SR LR B 40 5 2 MR AT SRR
fiE, BHEIGE UG TE RIS S 7 R S -
LB RAE I HTIETE YO TR BT SURME R IR |, R
SETE YOI TE BRI %

—. RIBRIBEREX

WIREIX—ARIEALE 1967 44 Halliday #7251
Ja, —HRESEFMENHRZ — ESNESF RN

It BHER: 2009-09-02
TEEEN: BE 2%(1962-), &, WIMHIEN, Bz, o
R : EH %

Halliday(1967) , Chomsky(1981) , Williams(1983) ,
Simpson(1983), Hoekstra(1988), Kratzer(1989), Levin
& Rappaport Hovav(1995), Winkler(1997), Rothstein,
(1985, 2001)%FHAE k. AT EZHRN T REEUGH
TERAEEMANE CRAE . o xS IR ETE LS
I 2 ZEER AR AE LA 5 T -

B—, FIFIBER—M—R, ZIREN
g R, AR JE ST IETE T 3 BAE A (Williams,
1983; Rothstein, 1985, 2001; Chomsky, 1986a and
Guémann, 1990 %)), FKPULEE Y5 T M HA IS
B LA (Winkler, 1997)1), BV B v 8 38 4 - A 7%
MAR AL fREORTE AT DA ER, HAEAE,
fER S5 SRtk UG TE I B o A 7 B R SO A LA AS )
MO, SERMEVGRIEA e Hagis B oLk, a4
W3

B, FIFIREAERILE. B ¥FME
A FE G H R M ORTE AT AR TE AN i) 2
PAES ) 3 2343 9), T 7024 45 R O TE W R TE 28
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§ 71 N 0 1 £ N T S0 ey T - P/ 1 5 | 3 <6
TE 25~ A ) 3] 2 A 43 3] R T FE 2 KR 3 .
Kratzer(1988)7A g 78 24 I 16 HY 1) 721 L5 I 2 %] —
TE SRR, AR UCRTE 20 1 3h 25357 (stage-
level predicate) T A 42 ¥ 2% 18 34 (individual- level
predicate)3i 752417,

B2, GIRMKIEERETIREMES M, ik
WOIE B T 9F PR & Mk 45 M o Simpson(1983) 1
Rothstein(1985) F 5K 3% & K I8 15 19 “ 3L 17 IR )
(cooccurrence constraint/ restriction)” & F 45 5k
YO, B AT RERERE kT B Y B
E— M FHZANUORE AR BB, HHEp—E
R =GR EEVCORTE -

Z. RIBXIBEMIEXARS

1. S U SO

WIHTE KRBT R WR: —F R R E
(depictive predicationBidepictives), 75—t 45 Fpk Ik
1H1E (resultative predication Bresultatives). MiE XA
FERTE, MidMIORIESGE MR EHITTIE (BT
W TR BIETE) TETHTE i Bt Rk W3 3 K AR I i 2
BUHPIRAS s 45 PR VCRTE & R R T B 7E I8TE
A3 BT Ak W1 30 R 2R )5 P S B 45 SR 25 (Hliiday,
19672 MR —E L, FTAF L, fMidtkkigiE
SRR IR TR WIS S AUCRTE B 2 iR A 1 1R
P 5 T 495 SR TR 5 0 5 R 2l ] B R
MR E S T UORTE P m s A BeRAs . e

(1) a. Jones; fried the potatoes naked;.

b. Jones cut the bread; raw;.

(2) Jones wiped the table; clean;.

fl(1a) B IR IETE “naked” ik iy & E1E “Jones”
fE “fired the potatoes” iX—i&zh & M HPRAS, BT

“EIERN A IR IEIE” (subject-oriented
depictive), FEA)F 5 FEiERAR; WA (1b)r i kiE
& “raw” F5RM9EY “cut the bread” X—ENER 4

t, FEiE “the bread” WPRZS, JBT “EIEIUA M
REEVIEIE” (object- oriented depictive), 5 5EiE R4 o
BIQ)JEF-45 Bk BT . — il g Bk Ul TE 5
TEIRIA B o

2. FIEWIETE 515 B

P RIBTEAA T B 1 “L 5Nk )F” (linear order)
E— B BAE EIEER R, Bh TR A . RS

UL, MHBR (delete) 1R I 15 J5 I R 4 7475 88 W] LS
3L, R JEAD B4 I (syntax) A1 S (semantics) #f AN i A
KRKFEW, WFI(DHH “naked” F1 “raw” FIfl(2)
i “clean”,

— MR, MERHEVGEEEF S “MERE R
AR DUBRSE” (Hoekstra, 1988)AJEII, AR,
S5 IR VR BN B R 75 X T8 SOE R, (A B
Hoekstraih Jg 45 Rk JORTE— A ZMRA: —Fi
e Wy ot ek 1815 (transitive resultatives), 45](3a),
— b2 B P B W 2 SRR TR 3 (pseudo-transitive
resultatives), fi(3b), BA—RA RW G K
B 1E (intransitive resultatives)ffil(3c)!' ",

(3) a. He painted the door; green;.

b. They drank my husband; under the table;.
c. The audience laughed the actor; off the stage;.

RIE, FlGa)MBRE: RHEKIFEE “green”, JFA)
3RIBAL, RAIE T A I A IR 56 8 , {245 (3b)
F (3c) i 25 SRk YR TEEE “under the table” 1 “off the
stage” WIRBMER, MFEAAR R,

(4) a. He painted the door.

*b. They drank my husband.
*c. The audience laughed the actor.

1l (4a) Al 3a) MBR YCIHTE “green” JEHIAIF, B
A - S5 MR SCERAR 58 %, RAVE B R A) LLER,
EE L ERAARAAR A5 4b)1E MR KIRTE

“under the table” )5, FiHia “drink” BARERWZE)
WO M7 JRARERE “my huaband” fE5EIE; fil(4c)
W FAERERE, MBRUORERS, 2iHA “laugh” 2
— AR, HERAASREEE, XA
TG

3. BEE BRI T i SR

16 H % A2 brr, NAME F#A + B WA 1k —4
YOBE, MREHZAVORE SRR, gfif¥
BAAEZ N AA— G, -

(5) a. John; pulled the door ; shut; tired;.

b. John eats the meat; raw; tender ;.
c. John; ate the meat ; raw ; tired;.
d. John hammered the metal ; flat; hot;.
*e. John kicked the door; open; to pieces;.
1Al(Sa) 25 PRV IETE “shut” FIE 5 HR A i Ak
WiHTE “tired” JEFEER, Z5RMUORIELER, ik
PEUGRTETE R, X2 RO fliR MG R — A



51085 5 BR % SEIEYCHTE B SO R L 85

N, BRI RS WSRO E 5 R
RERE, KR LESCHIETE IRt T AF
K BI(SO) A EEE A MR YR IR TE 3, E
SCE A BERTR BEAT R 5 il (Sc) v B A~ UCTR 2031
5 EIFTE AR 45 A B R R SRR IR B A P R T
TEHT, FIFBUA R VORIEER; il (5d) WA
YOHIE RS R ORTE “flat” MISEERUA MR R TR
W “hot”, HARTEIEIUR AR PEIRTE 5 32K 40
SERRRE, HRETARME, BRAELRMR
WEZIE; BlGe)&A P4 R RKHEE “open” FI
g R kRE R AR E M
(delimitedness), AT —~) - i SO A B2 R Al
BB E — R (Winkler, 1997)F, b2t RgA—4
GRPRUGRIE, LA RAGTHEEMR . bk
HEARGRUE:, SR TEKIRE T ER —4H
R AT D

ARG SR A IR SUR L, FERER S TIF
i, WA RS T

“to pieces ” o

=, REBEXBENEIERID

1 HEBN

DUE UGBS 4 ik MBS 5 45 ol
TEWIM, R GETE AT RIS 2 00, 4Rk
TETE M BAE FIBE 2 5 o R kT v Al Sk UE
EEAPMEARAER: —MEHHLEHV—V
construction), ZH1fil(6a)H iy “TEHE” iy “V&” Fufil (6¢)
Wy “4TIE” W “BET; M EM/R R (de—
construction) , ZNfl (5b) i “WH” Ffil (6d)
g “Pm T 1

(6) a. RAATE R T —HER

. RMRTHE: T —RER -
dRATRZ IR AR T o
BRI, FATAT A SEE UG BN DR
YCIHTE, Qs (Ta) Rl (70) J & 235 B IR Ryl Atk v
IHIE AT, BT DL ECHO PR DG v i R IR Y
R PEIOHE s MI(7c) & FEIUA HyR Pk R
TERAL -, AT DU R B R B DEAD F5 B(7d)
A (Te) S ST & B R UCRTE A 1, BLHEXTE
SR S R 5 (7O (7)1 335 H A~
TR TE SEAF BN, B R) BRI RDGE Bk
HIE A o

(7) a. He; lay in bed awake;.

B Al ZE TR SRR o

b. There they; lay flat;.

B M P AE AR L.

c. Tom ate a bowl of noodle; spicy;.

B IO HUNE T — BT o

d. He cooked the noodle; messy;.

B ML T

e. Tom praised me; embarassed;,

#: ONSREATEET .

f.Tom; kicked the door; continuously shake;
angry;.

B IR AR ) B R

g. They; sat there silent; motionless;.

M —F AR —3h A HARLETR L.

2. AR

AR CETE R A 02 IEE R R A, Ik E
PR o LR L2 S, TR SE T A M VO Y
A, R T R A B N PR TE AT, TR
YOBTEM A BR R EAY, anfl(8a); BEAL, Hidikik
WIEARR AR R .. OREE,
15l(8b)o &5 Ik I T Iy 2 SRR A HIEIE AR
A5, IRETEALAPRZS . Bk, R RKIEE
I, SETRTE RS W R UR B 44 , T TE TR R A3 B
AR, l(8c)o

(8) a. She left a child and came back a mother of
three children.

B MENR— AT, BRI E R 3 N ET I
4%,

b. He swooped out cursing.

B s, —pEsm %

c. He drank himself into debt.

e MBRRE T, SRR T B,

3. BEPRIERIE

YEE YCORTE W H TR ROGE ) 7 v i HA B
fl4n(9a)Fi(9b)Hh iyt iR P K E  “laden with a great
deal of steel and iron” F1 “grey” FHIFEET R K TIL
AP RET, XN UORER AT %00 BB A
i) ; A1 (9c)F(9d)H iy “the best of friends”s “a
winner” WA MEVGRTE, BRIGER, MR T
Wi, fkshEAT R R g

(9) a. The train passed us laden with a great deal of
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steel and iron.

B — P EE BB K TENBAT B 5 i

b. The tide crawled grey up the beach.

B RIS E L .

c. They parted the best of friends.

B AR ST T .

d. I'm sure you'll come back a winner.

B AR — & 2R

TiAb s BATTIE KB P UGE T 5 48 R UG TE
PR RDGER, WTRAAZhIA A TEA WA EiE
WAHREREREE R Z G, W5 HESRT, f
A EIREREEBIFNRE, W

(10) a. In the morning, Tom; woke refreshed;.

B RBLb, R, PR

b. The river; flowed slowed and broad; before

them.

B RS AT T AT, A S IES

c. He; looked at Tom rather startled;.

#: EEDE, RIFRECH.

d. A long golden ribbon twisted itself; into words;.

B e E, SR —%
3L o

4. HWERE

A% TR, KIRENIE SRS ESTERE
BERERWR Y, BRI LA flandla)digE
Wi “press” B ‘7 m W AHEA P
MEJE, Bk, BN “fat” WA T, fl(llc)
iy “flat” ZERHPE QAR i “fall” “BU”
JR TR W o IXFhA) 7 BRI BARA W WAHRTEAN
I8 H 8 A B b i S A A

(11) a. He pressed his hands; flat; on the glasses.

B AT AR B

b. They all ducked. Many; fell flat; on their face.
B ST R, AR NEEEAYLE
M Eo
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